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Zmluva o spolupráci 
(ďalej len „Zmluva“) 

uzavretá v zmysle ustanovení § 269 ods. 2. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) medzi zmluvnými stranami: 

 
Poskytovateľ: 
 
Názov: Fakultná nemocnica s poliklinikou F.D. Roosevelta Banská 

Bystrica 
Sídlo:    Nám. L. Svobodu č. 1, 975 17 Banská Bystrica 
IČO:    00 165 549 
DIČ:    2021095670 
IČ DPH:   SK2021095670 
Bankové spojenie:   
Štatutárny orgán:  MUDr. Vladimír Baláž, PhD., riaditeľ 
Email/tel. číslo:  .......................................................... 
 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 

a 
Objednávateľ: 
obchodné meno:  ZELENÝ SEN, s.r.o. 
Sídlo:    M. M. Hodžu 3, 974 01 Banská Bystrica 
IČO:    44 184 425 
DIČ:    2022616849 
IČ DPH:    
IBAN:     
Zápis: spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Banská Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka: 24218/S 
Štatutárny orgán:  Mag. Martin Kiňo, konateľ; Ing. Martin Naništa, konateľ 
Email/tel. číslo:  sona.farkasova@zelenysen.sk,  
 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
(Poskytovateľ a Objednávateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“ a každá z nich ako 
„Zmluvná strana“) 
 
 

Článok I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Poskytovateľ je právnickou osobou riadne založenou a existujúcou podľa platného 

práva Slovenskej republiky s oprávnením poskytovať zdravotnícku starostlivosť v zmysle 
ZoZS, ZoPZS, pričom bol zriadený „Zriaďovacou listinou MZ SR č. 1842/90-A/II-I“ 
z 18.12.1990.  

2. Objednávateľ vyhlasuje, že je právnickou osobou riadne založenou a existujúcou podľa 
platného práva Slovenskej republiky s oprávnením vykonávať svoju podnikateľskú 
činnosť v zmysle zápisu do obchodného registra. 

3. Objednávateľ vyhlasuje, že je prevádzkovateľom centra pre dlhodobo ventilovaných 
pacientov a rehabilitačného centra pre liečbu pacientov po mozgovej príhode, 
prevádzkovaného na adrese, Cesta k nemocnici 1/B, 974 01 Banská Bystrica. 
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4. Poskytovateľ vyhlasuje, že má uzavreté poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
výkonom zdravotníckej starostlivosti iným osobám. 

5. Pre účely tejto zmluvy si zmluvné strany dohodli nasledovné definície: 
a) ZoZS – zákon č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s 

poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, 

b) ZoRZS–zákon č. 577/2004 Z. z. o rozsahu zdravotnej starostlivosti uhrádzanej na 
základe verejného zdravotného poistenia a o úhradách za služby súvisiace 
s poskytovaním zdravotnej starostlivosti v znení neskorších predpisov, 

c) ZoPZS – zákon č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

d) ZoZP – zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 
95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, 

e) ZoZPD – zákon č. 581/2004 Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad 
zdravotnou starostlivosťou a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, 

f) ZoL – zákon č. 362/2011 Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

g) Konziliárna služba – je služba poskytovaná Poskytovateľom, ktorej obsahom je 
zabezpečenie zdravotnej starostlivosti o pacientov umiestnených u Objednávateľa, to 
znamená vyšetrenie pacienta umiestneného u Objednávateľa v Prevádzke 
Poskytovateľa, odporučenie liečby, predpísanie lieku, prípadne zdravotníckej 
pomôcky s písomný záznam do zdravotnej dokumentácie pacienta, pokiaľ táto Zmluva 
neurčuje inak, 

h) Služba krvnej banky – je služba poskytovaná Poskytovateľom, ktorej obsahom je 
poskytnutie hematologických ambulantných vyšetrení a konziliárnej hematologickej 
starostlivosť o pacientov umiestnených u Objednávateľa. 

i) Prevádzka – je prevádzka Poskytovateľa, v ktorej poskytuje Poskytovateľ zdravotnú 
starostlivosť, pričom táto sa nachádza na adrese Nám. L.Svobodu č. 1, 975 17  Banská 
Bystrica. 

j) Lekár – je osoba, ktorá má ukončené vysokoškolské vzdelanie medicínskeho 
zamerania, prípadne psychológ, prostredníctvom ktorého Poskytovateľ poskytne 
Konziliárne služby Objednávateľovi. 

 
 

Článok II. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je dohoda Zmluvných strán o podmienkach poskytovania 

Konziliárnych služieb a Služieb krvnej banky (spolu ďalej len „Služby“) Poskytovateľom 
Objednávateľovi. 

2. Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi na žiadosť Objednávateľa Konziliárne Služby 
osobne, alebo prostredníctvom svojich zamestnancov, alebo prostredníctvom osôb, ktoré 
sú s Poskytovateľom vo vzťahu obdobnom pracovnoprávnemu vzťahu, v obchodno-
právnom vzťahu, alebo sú k Poskytovateľovi dočasne pridelené. 

3. Zmluvné strany sa dohodli pre účely Zmluvy na medicínskych a iných oblastiach, resp. 
odboroch, v ktorých bude Poskytovateľ poskytovať Objednávateľovi Konziliárne služby, 
pričom ich zoznam tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy. 
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4. Poskytovateľ na žiadosť Objednávateľa zabezpečí prostredníctvom svojich chirurgických 
a iných tímov operačné výkony pacientom Objednávateľa. 

5. V prípade infekčných ochorení zabezpečí Poskytovateľ ústavnú starostlivosť pacientom 
Objednávateľa prostredníctvom Oddelenia infektológie. 

 
 
 

Článok III. 
Miesto poskytnutia 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ poskytne Služby v Prevádzke Poskytovateľa. 
2. V prípade potreby zabezpečí Objednávateľ dovoz pacientov do Prevádzky Poskytovateľa 

na vlastné náklady. 
 
 

IV. 
Odplata a platobné podmienky 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Konziliárne služby vykonané Poskytovateľom bude 

Poskytovateľ vykazovať k úhrade zdravotným poisťovniam v zmysle príslušných 
právnych predpisov a v zmysle uzavretých zmlúv so zdravotnými poisťovňami. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za Služby krvnej banky sa riadi podľa Dokumentu S-
A-39 – Ods. 5.7.2.1 „Cena za laboratórne vyšetrenie – Krvná banka“, ktorá tvorí 
prílohu č. 2 tejto zmluvy. 

3. Ceny za poskytnuté Služby krvnej banky sa uhrádzajú na základe vystavenej faktúry.  
4. Splatnosť faktúr je 30 dní odo dňa vystavenia faktúry.  
5. Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že ceny za poskytované služby sa môžu 

zmeniť podľa aktuálnych cenových predpisov. 
 
 

Článok V. 
Doba plnenia 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Konziliárne služby najneskôr do 24 hodín od 

okamihu doručenia žiadosti Objednávateľa o poskytnutie Konziliárnych služieb. 
2. V naliehavých prípadoch poskytne Poskytovateľ Konziliárne služby do 1 hodiny od 

prijatia žiadosti o poskytnutie Konziliárnej služby. Na naliehavosť prípadu upozorní 
Objednávateľ Poskytovateľa v žiadosti o poskytnutie Konziliárnych služieb. 

3. V prípade ak bude Konziliárna služba poskytnutá u Poskytovateľa, zaväzuje sa 
Poskytovateľ poskytnúť Konziliárnu službu v čase, na ktorom sa dohodne 
s Objednávateľom, nie však neskôr ako 30 minút po dohodnutom čase poskytnutia 
Konziliárnej služby, týmto ustanovením nie je dotknutý bod 1. tohto článku Zmluvy. 

 
 
 

Článok VI. 
Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
1. Poskytovateľ je povinný postupovať pri poskytovaní Konziliárnych služieb s odbornou 

starostlivosťou a v súlade s pokynmi a záujmami Objednávateľa, pacienta a ZoZS, 
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ZoRZS, ZoPZS, ZoZP, ZoZPD, ZoL, rovnako tak v súlade s dostupnými poznatkami 
lekárskej vedy. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú pre riadne 
poskytnutie Konziliárnych služieb. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že budú pri plnení podľa tejto zmluvy komunikovať medzi 
sebou prostredníctvom e-mailov uvedených v záhlaví tejto zmluvy a prostredníctvom 
telefonických kontaktov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy, ak v tejto zmluve nie je 
uvedené inak. 

4. Poskytovateľ zodpovedá za riadne, včasné, odborné a kvalifikované plnenie predmetu 
Zmluvy, najmä: 
a. zaväzuje sa postupovať pri plnení povinností vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy 

s odbornou starostlivosťou, 
b. zaväzuje sa oznámiť bez zbytočného odkladu Objednávateľovi prípadné omeškanie 

dohodnutej lehoty plnenia predmetu Zmluvy, 
c. zaväzuje sa bez zbytočného odkladu upozorniť Objednávateľa na skutočnosť, že nie je 

schopný zabezpečiť pre niektorý odbor uvedený v Prílohe č. 1 Lekára prostredníctvom 
ktorého by poskytol Konziliárne služby a to aj v prípade, že o Konziliárnu službu 
Objednávateľ nepožiadal, 

d. zaväzuje sa vykonávať na požiadanie Objednávateľa konzultácie s príslušnými 
poverenými zamestnancami Objednávateľa pre kvalitné zabezpečovanie realizácie 
predmetu Zmluvy. 

5. Zmluvné strany sú povinné vopred určiť osoby oprávnené žiadať o Poskytnutie 
Konziliárnych služieb. V prípade, že ich označia viac, bude oprávnená požiadať 
o poskytnutie Konziliárnych služieb ktorákoľvek z nich. 

6. Objednávateľ má právo odmietnuť poskytnutie Konziliárnej služby konkrétnym Lekárom 
s uvedením dôvodu. V prípade, že Objednávateľ odmietne poskytnutie Konziliárnej 
služby konkrétnym Lekárom a Poskytovateľ môže zabezpečiť Konziliárnu službu iným 
Lekárom, je Poskytovateľ povinný poskytnúť Konziliárne služby prostredníctvom iného 
Lekára, v opačnom prípade nezodpovedá za nemožnosť plnenia zmluvy z dôvodov 
odmietnutia poskytnutia služby Objednávateľom podľa prvej vety. O nemožnosti 
zabezpečiť náhradného lekára informuje Poskytovateľ bez zbytočného odkladu 
Objednávateľa. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne sa vzájomne informovať o všetkých 
skutočnostiach, ktoré majú alebo môžu mať vplyv na plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

8. Zmluvné strany zodpovedajú za škodu spôsobenú porušením ich povinností v zmysle § 
373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

9. V súvislosti s informáciami sprístupnenými jednou Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej 
strane, sa Zmluvné strany zaväzujú: 
a. počas trvania tejto zmluvy, ako aj po jej ukončení, zachovávať mlčanlivosť o 

akýchkoľvek Dôverných informáciách a tieto informácie nereprodukovať a 
neposkytovať tretím stranám alebo ich iným spôsobom využívať, 

b. sprístupňovať Dôverné informácie tretím stranám iba na základe predchádzajúceho 
písomného súhlasu Poskytovateľa 

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa zmluvne strany dohodli, že pojem Dôverné 
informácie zahŕňa: materiály, informácie o pacientoch, Lekároch, a iných osobách, 
vrátane pracovných postupov, materiálov, informácií, metód, postupov, zariadení a 
systémov, ako aj osobné údaje v zmysle zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov znení neskorších predpisov, či už v 
písomnej, ústnej alebo inej forme ako i informácie predstavujúce obchodné tajomstvo 
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Článok VII. 
Doručovanie 

 
1. Akékoľvek oznámenie, pokyn alebo iný dokument, ktoré majú byť doručené podľa 

tejto Zmluvy, môžu byť vyhotovené písomne alebo mailom, v slovenskom jazyku 
a musia byť doručené osobne alebo poslané kuriérskou službou, poštou, faxom alebo e-
mailom príslušnej Zmluvnej strane takto, pokiaľ v tejto Zmluve nie je uvedené inak. 

2. Komunikácia sa považuje za doručenú: 
a. v deň doručenia zásielky, ak zásielka bola doručená osobne alebo kuriérskou službou 

alebo poštou ako doporučená listová zásielka;alebo 
b. v piaty deň nasledujúci po dni odoslania zásielky, ak zásielka bola poslaná 

poštou ako doporučená listová zásielka a pošta ju odosielateľovi vrátila ako 
nedoručiteľnú z akéhokoľvek dôvodu;alebo 

c. v deň odoslania e-mailovej správy. 
Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak príjemca odmietne takéto písomnosti, 
potvrdenia, oznámenia, faktúry, alebo inú komunikáciu prevziať, považuje sa za dátum 
ich doručenia dátum odmietnutia prevzatia. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že aj 
v prípade, že príjemca neprevezme takto doručované písomnosti, potvrdenia, oznámenia, 
faktúry, alebo inú komunikáciu, je dátumom ich prevzatia piaty pracovný deň od ich 
uloženia na pošte 

3. Žiadosť o poskytnutie Konziliárnych služieb možno doručiť e-mailom, alebo písomne 
niektorým, z vyššie uvedených spôsobov. V prípade ak Objednávateľ uskutoční 
objednávku telefonicky na tel. čísle uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy je povinný potvrdiť 
ju písomne, alebo emailom bez zbytočného odkladu. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúry vystavené podľa Čl. V. tejto Zmluvy budú 
doručované v dvoch rovnocenných vyhotoveniach osobne, prípadne doporučenou 
listovou zásielkou, či kuriérskou službou. 

 
 
 

Článok VIII. 
Doba trvania Zmluvy 

 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú odo dňa účinnosti tejto Zmluvy v zmysle Článku 

IX. tejto Zmluvy. 
2. Zmluva zaniká: 

a. písomnou dohodou Zmluvných strán, 
b. písomnou výpoveďou Objednávateľa alebo Poskytovateľa v zmysle ods. tohto článku 

Zmluvy. 
3. Objednávateľ aj Poskytovateľ môže vypovedať túto Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu, 

pričom výpovedná lehota je 2 mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď druhej Zmluvnej strane doručená. 

4. Objednávateľ môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak zo strany Poskytovateľa dôjde 
k opätovným porušeniam povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy a zo strany 
Poskytovateľa nedôjde k náprave ani po písomnom upozornení Objednávateľa. 

 
 
 



 
 

6 
 

Článok IX. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že na ostatné práva a povinnosti zmluvných strán neupravené 

touto zmluvou sa vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka Slovenskej 
republiky a ďalšie príslušné právne predpisy Slovenskej republiky. 

3. Ak je alebo sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy alebo jeho časť neplatné alebo 
neúčinné, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré ostávajú platné a 
účinné. Zmluvné strany sa v tomto prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo 
neúčinné ustanovenie alebo jeho časť novým ustanovením alebo jeho časti platným a 
účinným, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia 
neplatného alebo neúčinného. 

4. Zmluvné strany sa môžu dohodnúť na zmene alebo doplnení tejto zmluvy len formou 
písomných dodatkov, ktoré nadobudnú platnosť až keď budú riadne potvrdené 
a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, pokiaľ táto zmluva 
neustanovuje inak. 

5. Vzájomné spory, ktoré by vznikli zo zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujú riešiť zmierom 
a pre prípad, že nedôjde k zmieru sa dohodli, že pre súdne spory bude príslušný súd v 
Slovenskej republike. 

6. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch z ktorých každá zmluvná strana obdrží 
po jednom vyhotovení. 

7. Obe Zmluvné strany súhlasia s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a zaväzujú sa ju 
rešpektovať a zároveň vyhlasujú, že sú plne spôsobilí na právne úkony, že Zmluvu 
uzavreli slobodne a vážne a že Zmluva nebola podpísaná v tiesni ani za inak jednostranne 
nevýhodných podmienok. Na dôkaz súhlasu pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

 
 

V Banskej Bystrici, dňa ................... V Banskej Bystrici, dňa ........................... 

____________________ ____________________ 
za Objednávateľa 

Mag. Martin Kiňo, konateľ 
za Poskytovateľa 

MUDr. Vladimír Baláž, PhD., riaditeľ 

____________________ 

 

za Objednávateľa 
Ing. Martin Naništa, konateľ 
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Príloha č. 1 
 
 

Zmluvné strany sa dohodli na poskytovaní Konziliárnych služieb v odboroch: 
 

1) Chirurgia; 
2) Cievna chirurgia; 
3) Neurochirurgia; 
4) Urológia; 
5) Očné; 
6) Neurológia; 
7) Dermatológia; 
8) ORL; 
9) RHB; 
10) Kardiológia; 
11) Vnútorné lekárstvo; 
12) USG a rádiodiagnostika; 
13) Infektológia; 
14) Pneumológia; 
15) Psychológia; 
16) Logopédia; 
17) Psychiatria.  


